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PARISH MINISTRIES ~ MINISTERIOS PARROQUIALES 
Food Bank,  1st Tuesday of the month 8:00 AM - 10:00 AM 

Mary Martinez Perez (Bilingual)………….………..(909) 261-3017 

Leonard Diaz (Bilingual)……………………………….(951) 288-4189 

Bible Study, Friday 7:00 - 8:30 PM 

    Paul Assad  ........................................................... (909) 822-2707 

Grupo de Oración, Miércoles 7:30 - 9:00 pm 

Rafael Vargas   ..................................................... (951) 809-0433 

Sacred Heart Apostles of Christ  (Ages18-25) 

Lina Muñoz (Eng/Esp) .......… .............................. (909) 573-3000 

Jóvenes para Cristo, Martes y Jueves 7:30 - 9:00 p.m. 

    Laura Lopez ......................................................... (951) 205-3364     

Knights of Columbus 

Ruben Rosas ........................................................ (951) 990-6102 

Matrimonios Renovados en Cristo, Jueves 7:30 - 9:00 p.m. 

Daniel & Marisol Martinez ................................. (909) 232-6488 

Youth Group La Anunciacion (Ages 14-17) 

    Parish Office.........................................................(951) 685-5058 

Pro-Vida 

 Monica Avalos… .................................................. (951) 662-6751 

 Sergio Salazar.......................................................(909) 565-2623 

Grupo Barrios Unidos para Cristo  

Cesar Alvarez… ..................................................... (951) 533-0223 

XV & Wedding’s (Rehersals) Bodas y XV Años (Ensayos) 

Carmen Razo… ..................................................... (951) 790-8791 

Clase de Guitarra /Tere Mejia ...............................(626) 824-2177 
 

   

LITURGY - LITURGIA 

Eucharistic Ministers 

   Patricia Lopez (Bilingual) .......……………………... (951) 961-6102 

Lectors/Lectores 

Carmen Ulloa (English)  ................. ………………. (951) 367-5262 

Olga Martinez (Español) ……….. .... .....................(951) 456-5114 

Ushers/Anfitriones 

Maria Arellano (Español)………………………………(951) 217-2758 

Miguel Pantoja (English)…………………………….…(951) 314-1028 

Altar Servers/Monaguillos 

 Irma Vargas (Español) ..………....................……. (951) 220-4212 

    Parish Office (English)..................................... ... (951) 685-5058 

Choirs/Coros 

Debbie Barraza (English)  .............. ………………. (951) 315-6467 

Julia Ramirez (Español) ................. ………………. (909) 638-8951 

  Baptisms/Bautizos 

      Dcn. Jose Serrano, English…………….…………....(714) 423-3281 

      Anastacio Flores, Español…………………………...(951) 732-5468 

Ministry to the Sick and Homebound - Ministerio para los enfer-

mos y confinados   Mary Serrano (Bilingual) ......(714) 659-1996 

 

Religious Education | Educacion Religiosa 
SACRAMENTAL CLASSES | CLASES SACRAMENTALES 

 

PHONE: (951) 685-8510  
 

Marielena Murillo, DCM ……...…….… Ext. 205 
Zuemy Godoy, Secretary .………….  Ext. 207 

Monday  | Lunes 

TBD ~ POR CONFIRMAR 

 

Tuesday to Friday ~ Martes a Viernes 

12:00 p.m. – 7:30 p.m. 

 

Saturday & Sunday  ~ Sabado & Domingo 

8:30 - 11:30  a.m. 

Parish Staff 
Alma Galaviz, Office Manager ....................... Ext. 201 

Jose Luis Elias, Director Of Parish Life ...........Ext. 210 

Guadalupe Larios, Receptionist.................…...Ext. 201 
Jorge Garcia, Secretary.................................... Ext. 204 

PARISH COUNCIL 

 Parish Office  .................................. ....................(951) 685-5058   
FINANCE COUNCIL     

  Anita Panganiban …..........................................(951) 907-1424 

Parish Office Hours | Horas de Oficina Parroquial 
 

Tuesday to Friday | Martes a Viernes 

8:30 a.m. – 5:00 p.m. 

Lunch/Almuerzo 12:00 - 1:00 p.m. 
 

CLOSED – CERRADO 
Monday, Saturday & Sunday | Lunes, Sabado & Domingo 



For our Priests 

Por la paz del mundo 

Por las mujeres embarazadas 

Por todos los parroquianos 

Por los que sufren de cancer 

Rosa Chavez 

Aracely 

Betty Payne  

Elena Puga 

For all parishioners 

The Army, Marine Corps, Navy, Air Force, 

Space Force, and Coast Guard. 



Diocesan Development Fund  
Campaign Progress 

Diocese Goal: $43,500.00 
Pledges Made: $17,508.00 
Gifts Received: $16,273.00 

Donors: 53 
Percent of Goal: 37.41 %  

WEEK Oct 27 - Nov 2 

SATURDAY 
4:30 PM $720.57 

6:00 PM $813.00 

SUNDAY 

6:00 AM $1,623.51 

7:30 AM $814.00 

9:00 AM $1,436.87 

11:00 AM $1,672.70 

1:00 PM $926.41 

5:00 PM $1,441.45 

TOTAL $9,448.51 

DONATIONS AND PROJECTS 

AM / PM  $726.64 

ONLINE $260.00 

DDF $5,765.35 

MAINTENANCE $0.00 

All Saint $4.00 

All Souls $83.00 

OTHER $0.00 

Monday–Friday / Lunes–viernes:  
5 PM – Church / Iglesia  

Saturday / Sábado:  
5 PM – Parish Hall / Salón parroquial  

Sunday / Domingo:  
4 PM – Church / Iglesia 

 
“We prepare the feast of Our Lady with faith, unity, and joy.”  

 

“Preparamos la fiesta de Nuestra Señora con fe, unidad y 
alegría.” 



We happily announce that last weekend’s DDF collec-
tion raised $5,765.35. Thank you for your generosity! 
Our next collection will be on November 22 and 23. 
 
The next session of the Talents and Leadership Spanish 
Course has been rescheduled for Monday, November 
17. Let us not miss this opportunity to grow in leader-
ship and discover the gifts God has placed within us. 
All are welcome. 
 
On Tuesday, November 18, we will hold our calendar 
meeting to plan upcoming liturgical celebrations and 
parish events. Ministry and group coordinators, leader-
ship teams, and all interested parishioners are warmly 
invited to attend. 
 
Next Friday, November 21, we will have our Annual 
Mass and Dinner to celebrate our recognized volun-
teers. Everyone is invited to join this special celebra-
tion! 
 
Have you felt called to proclaim the Word of God? Join 
us for the Readers/Lectors’ Workshop on Saturday, No-
vember 22, from 8:30 AM to 12:30 PM in the parish 
hall. To register or ask questions, please contact José 
Luis Elias at the parish office. 
 
Next Sunday, November 23, will be the final Sunday of 
the current Liturgical Year, and we will conclude it with 
the Feast of Christ the King. After each Mass, we will 
hold a procession around the Church to acclaim Jesus 
Christ, our King and Lord. 
 
In preparation for Advent, we will have a Community 
Penance Service (Confessions) on Tuesday, November 
25, at 7:00 p.m. This is a wonderful opportunity to 
open our hearts to God’s mercy and begin Advent re-
newed in faith. 
 
Our Thanksgiving Masses will be celebrated on Thurs-
day, November 27, at 9:00 a.m. in English and 11:00 
a.m. in Spanish. Please note that there will be no even-
ing Mass that day. During the celebration, we will offer 
a special blessing of the bread and wine. We invite you 
to bring the bread and wine you plan to share at your 
Thanksgiving dinner so they may be blessed during the 
liturgy. 
 
The Crosses for the Faithful Departed will remain at the 
garden’s cross until Sunday, November 30. During the 
5:00 PM Mass that evening, we will offer a special 
prayer once more for their eternal rest. 
 
This year’s Novena will take place from December 3 to 
December 12. Families who wish to sponsor a day are 
invited to sign up at the parish office. Our Pastor hopes 
that each day may be sponsored by several families. 
Thank you for your generous support and devotion. 
 
Families with children 15 and under may still register 
at the parish office to receive a Christmas gift. We en-
courage you to sign up soon so your children can be 
part of our Angel Tree and share in the joy of Christ-
mas. 

Con alegría anunciamos que la colecta del DDF del 8 y 9 de 
noviembre recaudó $5,765.35. Gracias por su generosidad. 
La próxima colecta será el 22 y el 23 de noviembre. 
 
La próxima sesión del Curso de Español de Talentos y Lide-
razgo ha sido reprogramada para el lunes 17 de noviembre. 
No perdamos esta oportunidad de crecer en liderazgo y des-
cubrir los dones que Dios nos ha regalado. Todos son bienve-
nidos. 
 
El martes 18 de noviembre se llevará a cabo nuestra reunión 
de planeación para organizar las celebraciones litúrgicas y los 
próximos eventos parroquiales. Se invita cordialmente a los 
coordinadores de ministerios y grupos, a los equipos de lide-
razgo y a todos los feligreses interesados. 
 
El próximo viernes 21 de noviembre tendremos nuestra Misa 
y Cena Anual para celebrar a nuestros reconocidos volunta-
rios. ¡Todos están invitados a unirse a esta celebración espe-
cial! 
 
¿Has sentido el llamado a proclamar la Palabra de Dios? Te 
invitamos al Taller para Lectores el sábado 22 de noviembre, 
de 8:30 AM a 12:30 PM en el salón parroquial. Para inscribir-
te o hacer preguntas, comunícate con José Luis Elías en la 
oficina parroquial. 
 
El próximo domingo 23 de noviembre será el último domingo 
del Año Litúrgico actual, y lo concluiremos con la Fiesta de 
Cristo Rey. Después de cada Misa, realizaremos una procesión 
alrededor de la Iglesia para aclamar a Jesucristo, nuestro Rey 
y Señor. 
 
En preparación para el Adviento, tendremos un Servicio Peni-
tencial Comunitario (Confesiones) el martes 25 de noviembre 
a las 7:00 p.m. Es una hermosa oportunidad para abrir nues-
tros corazones a la misericordia de Dios y comenzar el Ad-
viento renovados en la fe. 
 
Nuestras Misas de Acción de Gracias se celebrarán el jueves 
27 de noviembre a las 9:00 a.m. en inglés y a las 11:00 a.m. 
en español. Ese día no habrá misa por la tarde. Durante la 
celebración, se ofrecerá una bendición especial del pan y el 
vino. Se invita a todos a traer el pan y el vino que comparti-
rán en su cena de Acción de Gracias para que sean bendeci-
dos durante la liturgia. 
 
Las Cruces por los Fieles Difuntos permanecerán en la cruz 
del jardín hasta el domingo 30 de noviembre. Durante la Misa 
de las 5:00 PM de ese día, se ofrecerá nuevamente una ora-
ción especial por su descanso eterno. 
 
La Novena a Nuestra Señora de Guadalupe se llevará a cabo 
del 3 al 12 de diciembre. Las familias que deseen patrocinar 
un día están invitadas a inscribirse en la oficina parroquial. 
Nuestro párroco espera que cada día sea patrocinado por 
varias familias. Gracias por su generoso apoyo y devoción. 
 
Las familias con niños de 15 años o menos todavía pueden 
registrarse en la oficina parroquial para recibir un regalo de 
Navidad. Les animamos a inscribirse pronto para que sus hi-
jos formen parte de nuestro Árbol de los Ángeles y compar-
tan la alegría de la Navidad. 



NOVEMBER PARISH GUIDE 
GUÍA PARROQUIAL DE NOVIEMBRE  

 
LITURGICAL CELEBRATIONS & SPECIAL EVENTS 

CELEBRACIONES LITÚRGICAS Y EVENTOS ESPECIALES 
 

Saturday & Sunday, November 15–16 
Sábado y domingo 15–16 de noviembre  
33rd Sunday in Ordinary Time / 33º Domingo del Tiempo 
Ordinario  
Liturgical colors: Green/ Colores litúrgicos: Verde 
 
Monday, November 17 / Lunes 17 de noviembre  
Fourth session of the “Talents and Leadership” course / 
Cuarta sesión del curso “Talentos y Liderazgo” 
 
Tuesday, November 18 / Martes 18 de noviembre 
Calendar Meeting to plan liturgies and events. / Reunión de 
Calendario para laneación de liturgias y eventos.  
 
Friday, November 21 / Viernes 21 de noviembre 
Volunteer Appreciation Celebration after 6 p.m. mass/ Cele-
bración de Agradecimiento a Voluntarios despues de misa de 
6 p.m. 
 
Saturday, November 22 / Sabado 22 de noviembre 
Readers Workshop 8:30 AM–12:30 PM/ Taller de Lectores 
8:30 AM–12:30 PM.   
 
Saturday & Sunday, November 22–23 
Sábado y domingo 22–23 de noviembre  
Feast of Christ the King / Fiesta de Cristo Rey  
Second Collection for the DDF / Segunda colecta para el 
DDF  
Liturgical color: White / Color litúrgico: Blanco 
 
Tuesday, November 25 / Martes 25 de noviembre  
Advent Preparation – Penance Service (Confessions) / Ser-
vicio Penitencial de Adviento (Confesiones) 
 
Thursday, November 27, Thanksgiving Masses at 9:00 a.m. 
in English and 11:00 a.m. in Spanish NO EVENING MASS 
THIS DAY | Misas de Acción de Gracias el jueves 27 de no-
viembre a las 9:00 a.m. en inglés y a las 11:00 a.m. NO HA-
BRA MISA POR LA TARDE. 

 
Parish Offices Closed 27-28 | Las Oficinas Parroquiales 
Cerradas  27-28 
 
Sunday, November 30 / Domingo 30 de noviembre 
Last day to visit the crosses in the garden. Special prayer 
during the 5:00 PM Mass. / Último día para visitar las cruces 
en el jardín. Oración especial durante la Misa de las 5:00 PM.  
 
Saturday & Sunday, November 29–30 / Sábado y domin-
go 29–30 de noviembre  
First Sunday of Advent / Primer Domingo de Adviento Litur-
gical color: Purple / Color litúrgico: Morado 



Una Noche con los Santos: Luz y Fe en  
Jurupa Valley 

 
Mientras otros celebraban con disfraces de miedo, la Iglesia 
Sagrado Corazón ofreció el 31 de octubre una alternativa de 

esperanza y alegría:  
Una Noche con los Santos. 

 

Niños vestidos de santos y personajes bíblicos participaron 
en la Santa Misa y en una fiesta con juegos, música, dulces y 
antojitos. Más allá de la diversión, escucharon historias de 
hombres y mujeres que vivieron con valentía y entrega a 

Dios. 
 

“Hoy muchos buscan susto; nosotros queremos que encuen-
tren al Salvador”, expresó una servidora. 

 

El evento, libre de disfraces de miedo o violencia, mostró 
que la fe puede ser festiva, familiar y transformadora. 

 

Agradecemos a todos los voluntaries y familias que  
hicieron posible esta noche de luz y alegría. 

A Night with the Saints: Light and Faith in  
Jurupa Valley 

 
While others celebrated with scary costumes, Sacred Heart 

Church offered on October 31 an alternative of hope and joy: 
A Night with the Saints. 

 
Children dressed as saints and biblical figures took part in 
Holy Mass and enjoyed a celebration with games, music, 

sweets, and snacks. Beyond the fun, they listened to stories of 
men and women who lived with courage and total dedication 

to God. 
 

“Today many seek to be frightened; we want them to find the 
Savior,” shared one volunteer. 

 
The event, free of costumes involving fear or violence, showed 

that faith can be festive, family-friendly, and transformative. 
 

We thank all the volunteers and families who made this 
night of light and joy possible. 



 


